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per aumenti TESSUTO e RAL vedi pagine 106/115 - For fabric and RAL increases see at pages 106/115 :
Augmentation TISSU et RAL voir pages 106/115 - Fiir Aufpreise fiir RAL und Stoffe S. seiten 106/115 Installazione a parete Diagramma\aﬁ:opertura a parete - Wall covering diagram
Wall installation
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Installazione a parete 80°
Wall installation 80°
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Installazione a soffitto Diagramma di copertura a soffitto - Ceiling covering diagram
Ceiling installation
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Ingombri minimi della tenda finita - 1 coppia bracci B w =/
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